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Warnung: um die Gefahr von Feuer und Strom-
schlaggefahr zu verringern, setzen sie dieses gerät 
nicht Regen, tropfenden oder spritzenden Flüssig-
keiten aus.

WARNUNG:
• Um die Gefahr eines elektrischen Schlags zu verringern, 
entfernen Sie nicht die Abdeckung (oder Rückseite) des Geräts. 
Keine vom Benutzer zu wartende Bauteile im inneren. Überlas-
sen Sie die Wartung qualifiziertem Fachpersonal.
• Um die Gefahr von Feuer und Stromschlaggefahr zu verringern, 
verwenden Sie nur die angegebene Stromspannung.
• Um die Kamera zu schützen, vermeiden Sie das Aufstellen der 
Kamera an Orten wo sie direktes Sonnenlicht, Regen oder Staub 
ausgesetzt ist.
• Bitte halten Sie die Linse rein, anderenfalls funktioniert der 
Lichtsensor nicht richtig.
• Kamera nicht 
• Kamera nicht auf starkes Licht ausrichten, dadurch wird die 
Bildqualität beeinträchtigt.
• Vermeiden Sie den Kontakt der Linse mit den Händen, scharfen 
oder rauen Gegenständen; benutzen Sie ein reines und weiches 
mit Alkohol befeuchtetes Tuch, für die Reinigung.
• Wenn Sie die Kamera nicht benutzen, schützen Sie die Linse 
und CCD Sensor mit der mitgelieferten Abdeckung.
• Vermeiden Sie soweit wie möglich dass die Kamera herunter-
fällt. Schwere Fälle oder Vibrationen können die Linsen beschädi-
gen, zu Funktionsstörungen oder Kratzer führen

SICHERHEITSMASSNAHMEN

Das dreieckige Symbol mit dem Ausrufezeichen weist den 
Benutzer auf wichtige Bedienungs- und Wartungs- (Reparatur-) 
hinweise hin, die in dieser Bedienungsanleitung enthalten sind.

Das dreieckige Blitzsymbol mit Pfeilkopf weist den 
Benutzer auf das Vorhandensein von nicht isolierter 
„gefährlicher Spannung“ im Inneren des Gerätes 
hin, die ausreichen kann, um die Gefahr eines elek-
trischen Schlags darzustellen.
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TECHNISCHE DATEN

Bildsensor CCD

Gültige Pixel PAL: 720(H) x 576(V)

Horizontale Auflösung 700 TV Linen

Leinsen 2.8 - 12mm

Minimale Ausleuchtung 0Lux

AGC Auto

Synchronisationssystem Intern

Gegenlichtkompensation Auto

Elektronische Verschlusszeit 1/50~1/110000sec

Weißabgleich Auto

S/N >=60dB

Funktionstemperatur -100C ~ +600C

Lagertemperatur -200C ~ +800C

Stromversorgung DC 12V 

Die Spezifikationen können ohne Ankündigung geändert werden.
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To prevent fire or shock hazard, do not expose the 
unit to rain or moisture.
The symbol is intended to alert the user to the 
presence of important operating and maintenance 
(servicing) instructions in the literature accompany 
the appliance.

The symbol is intended to alert the user to the 
presence of uninsulated ”dangerous voltage” within 
the products enclosure that may be of sufficient 
magnitude to constitute a risk of electric shock to 
persons.

CAUTION:
• To reduce the risk of electric shock do not remove cover or back, 
no user serviceable parts inside. Refers servicing to qualified 
service personnel.
• To prevent electric shocks and risk of fire hazards, do not use 
other than specified power.
• ln order to protect the camera, avoid placing or using it under 
direct sunlight, rain or dust.
• Please keeping glass surface clean, make otherwise light sen-
sor an expiration.
• Don’t aim stronger light, otherwise it will cause to be effective of 
pictures.
• Don’t touch the CCD sensor directly with your fingers. lf neces-
sary, don‘t use high strength corrosive clearing the glass. Use soft 
cloth moistened with alcohol to wipe off the dust.
• When the camera is not in use, keep the lens or cap being at-
tached to protect the CCD sensor.
• Don’t drop your camera or give it a strong shock or vibration. Or 
it will incur malfunction.

SAFETY INSTRUCTIONS
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SPECIFICATION
Image sensor CCD

Validity pixel PAL: 720(H) x 576(V)

Horizontal definition 700 TV line

Lens 2.8 - 12mm

Minimum illumination 0Lux

AGC Auto

Synchronization Internal

Backlight compensation Auto

Electronic shutter speed PAL: 1/50~1/110000sec

White balance Auto

S/N ratio >=60dB

Operation temperature -100C ~ +600C

Storage temperature -200C ~ +800C

Power adapter DC 12V

Specifications are subject to change without notice.
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Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie należy 
umieszczać kamery w miejscach, gdzie będzie ona 
narażona na zalanie/zamoczenie.
Wykrzyknik wewnątrz trójkąta równobocznego ma 
na celu zwrócenie uwagi użytkownika na ważne 
operacje i instrukcje zawarte w dołączonej do urzą-
dzenia dokumentacji. 

Znak błyskawicy wewnątrz trójkąta równobocznego 
oznacza obecność niebezpiecznego napięcia, znaj-
dującego się pod obudową urządzenia.

UWAGA:
• Nie należy samodzielnie zdejmować obudowy urządzenia - nie 
znajdują się tam żadne elementy, które mogą być ustawiane/ser-
wisowane przez użytkownika. Wszelkie prace serwisowe należy 
powierzyć wykwalifikowanemu serwisowi.
• Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie należy używać in-
nych źródeł zasilania niż określone przez producenta. 
• Nie należy używać urządzenia w deszczu, słońcu oraz silnie za-
nieczyszczonych miejscach.
• Aby uzyskać najlepszą jakość obrazu, obiektyw kamery powi-
nien być zawsze czysty i wolny od wszelkich zabrudzeń.
• Silne światło skierowane w kierunku obiektywu kamery może 
mieć negatywny wpływa na jakość obrazu.
• Należy unikać dotykania obiektywu kamery palcami. Do czy-
szczenia kamery należy użyć miękkiej wilgotnej ściereczki (nie 
należy używać chemicznych środków czyszczących).
• Nie należy narażać kamery na silne wstrząsy i uderzenia. Może 
to doprowadzić do mechanicznego uszkodzenia kamery.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
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SPECYFIKACJA

Przetwornik CCD

Liczba pixeli PAL: 720(H) x 576(V)

Rozdzielczość 700 linii TV

Obiektyw 2.8 - 12mm

Minimalne oświetlenie 0Lux

AGC Auto

Synchronizacja Wewnętrzna

Kompensacja tła Auto

Elektroniczna migawka 1/50~1/110000sek

Balans bieli Auto

S/N >=60dB

Temperatura pracy -100C ~ +600C

Temperatura przechowywania -200C ~ +800C

Zasilanie DC 12V

Specyfikacja produktu może ulec zmianie bez powiadomienia.
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Pentru a preveni riscul aparitiei unui incendiu sau 
pericol de soc electric, feriti aparatul de ploaie si 
umezeala. 
Acest simbol avertizeaza utilizatorul asupra impor-
tantei instructiunilor de utilizare si intretinere care 
insotesc aparatul.

Acest simbol este menit sa avertizeze utilizatorul 
asupra prezentei tensiunilor periculoase  care pot 
aparea la deschiderea carcasei aparatului,  tensiuni 
care pot sa fie suficient de mari pentru a constitui 
un potential risc de soc electric.

PRECAUTII:
• Pentru a reduce riscul unui soc electric, nu indepartati capacul, 
nu exista componente utile in interior. Pentru intretinere, adresati-
va doar personalului calificat.
• Pentru prevenirea riscului aparitiei unor incendii sau socuri elec-
trice, nu folositi altceva decat alimentatorul recomandat.
• Pentru a proteja camera, evitati asezarea sau utilizarea acesteia 
in lumina directa a soarelui, in ploaie sau in medii cu praf.
• Va rugam sa pastrati suprafata de sticla curata, in caz contrar 
senzorul de lumina isi va pierde eficienta.
• Nu indreptati senzorul spre lumina puternica, in caz contrar nu 
va functiona.
• Nu atingeti senzorul CCD cu degetele, nu folositi substante 
corozive foarte puternice pentru a curata sticla. Folositi un mate-
rial textil moale inmuiat in alcool pentru a-l sterge de praf.
• Cand nu utilizati camera, pastrati lentilele sau capacul fixate 
pentru a proteja senzorul CCD.
• Incercati sa nu scapati camera si sa nu o expuneti socurilor sau 
vibratiilor puternice. In caz contrar camera se poate defecta.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
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SPECIFICATII

Senzor imagine CCD 

Valabilitate pixeli PAL: 720(H) x 576(V)

Rezolutie orizontala 700 TV line

Lentile 2.8 - 12mm

Iluminare minima 0Lux

AGC Auto

Sistem sincronizare Sincronizare interna

Compensare lumina de fundal Auto

Electronic shutter speed 1/50~1/110000sec

Balans de alb Auto

S/N >=60dB

Temperatura de functionare -100C ~ +600C

Temperatura de depozitare -200C ~ +800C

Alimentare DC 12V 

Specificatiile sunt supuse schimbarilor fara notificare prealabila.
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